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DES  
OPPORTUNITÉS  

TRANSFRONTALIÈRES 
POUR NOTRE  

ÉCONOMIE LOCALE

WOLFRAM LEIBE
Maire de Trèves
Président de l’association QuattroPole

Chères lectrices, chers lecteurs,

C’est sous le signe de l’Europe que se sont dérou-
lés les premiers mois de l’année 2019. 425 millions 
d’Européennes et d’Européens étaient appelés 
aux urnes pour l’élection du Parlement. 
Par rapport au scrutin précédent, le taux de parti-
cipation s’est amélioré de huit pour cent et je me 
réjouis que cette remontée ait été sensible dans 
nos villes de QuattroPole également. À Trèves, 
Luxembourg, Metz et Sarrebruck, cela a repré-
senté quelque 30.000 votes de plus qu’en 2014.

Ces chiffres ne peuvent que nous inciter à nous 
engager sans équivoque en faveur d’une Europe 
unie et nous mettent dans l’obligation morale 
de convaincre nos citoyennes et nos citoyens de 
l’utilité de la coopération transfrontalière. Notre 
situation dans l’espace frontalier au cœur de la 
Grande Région nous confère une responsabilité 
toute particulière à cet égard.

Je suis fermement convaincu que cette situation 
de proximité entre plusieurs pays offre de grandes 
opportunités à l’économie locale et que nous 
devrions allier nos forces pour en profiter encore 
davantage. Depuis l’été 2019, nos spécialistes 
travaillent à l’élaboration d’une brochure de pro-
motion territoriale QuattroPole afin d’accroître la 
notoriété de nos villes à l’international, auprès des 
entreprises et des investisseurs potentiels.

Notre guide touristique QuattroPole se vend 
remarquablement bien. Le premier tirage de 
4.500 exemplaires est déjà épuisé au bout de 

quelques mois seulement et, encouragé par son 
succès, l’éditeur MairDumont l’a même réédité. 
Autre temps fort de la coopération : la première 
édition du Prix de musique QuattroPole, qui a 
été décerné à l’artiste messin Hervé Birolini. Dans 
les pages qui suivent, vous trouverez davantage 
d’informations sur ce projet ainsi que sur notre 
coopération transfrontalière en 2019.

En tant que Président de QuattroPole, je tiens à 
remercier les maires et bourgmestres des villes 
de Luxembourg, Metz et Sarrebruck pour leur 
engagement dans le cadre de notre coopération. 
À vous, chères lectrices et chers lecteurs, je sou-
haite une lecture agréable du présent rapport 
d’activités et je vous assure qu’en 2020, nous ne 
serons pas à court d’idées non plus. Nous travaille-
rons entre autres sur notre candidature commune 
pour accueillir une étape du Tour de France et 
sur une carte cyclotouristique de QuattroPole. En 
effet, la promotion de la circulation à vélo dans et 
entre nos villes est devenue incontournable pour 
des raisons écologiques, mais je suis également 
convaincu qu’elle recèle de véritables opportuni-
tés pour notre économie.
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Les villes de Luxembourg, Metz, Sarrebruck et 
Trèves se situent au cœur de la Grande Région 
transfrontalière et chevauchent les frontières 
entre la France, l’Allemagne et le Luxembourg. 
Ensemble, elles forment le réseau de villes  
QuattroPole et joignent leurs efforts pour être 
davantage visibles sur l’échiquier européen.

Un réseau de villes transfrontalier 
4 villes - 3 pays - 3 langues - 530 000 habitants
QuattroPole, ce sont quatre métropoles de 
taille similaire et distantes d’une heure les unes 
des autres. Luxembourg, Metz, Sarrebruck 
et Trèves font part d’une véritable ouverture 
européenne renforcée par la proximité de leurs 
frontières. 

Leur regroupement au sein de QuattroPole marque 
la volonté des quatre villes d’avancer et de coopé-
rer afin de contribuer à une Europe plus unie.

Directoire
L’association est dirigée par le Directoire, com-
posé des quatre maires et bourgmestres des 
villes membres. Il définit les orientations straté-
giques de la coopération, surveille les finances 
et la conduite de l’association ainsi que le pro-
gramme de travail annuel.

Le/la Président(e) est élu(e) par l’Assemblée géné-
rale pour une durée de deux ans. Le Président 
élu de l’association QuattroPole pour les années 
2019-2020 est Wolfram Leibe, maire de Trèves.

Assemblée générale
L’Assemblée générale est composée des membres 
du Directoire et de 40 conseillers municipaux  
(10 par ville). Elle élit le Président de l’association 
tous les deux ans et en définit la politique globale 
en conformité avec la vision d’avenir de Quattro-
Pole, adoptée en 2017. Par ailleurs, elle approuve 
le budget.

Comité de coordination
Le Comité de coordination se compose d’un 
coordinateur et de son adjoint par ville adhérente.  
Les coordinateurs ont pour mission de conseiller 
le Directoire. Le Comité de coordination supervise 
la mise en œuvre technique du programme de  
travail et assure un lien étroit entre l’association et 
les administrations des villes.

Secrétariat général
Depuis juillet 2015, QuattroPole e.V. dispose d’un 
Secrétariat général. Ce dernier est implanté à la 
Maison de la Grande Région à Esch-sur-Alzette, au 
Luxembourg.

Les missions du Secrétariat général couvrent 
notamment la préparation des réunions du Direc-
toire et de l’Assemblée générale (tant sur le plan 
matériel que sur les contenus), la coordination des 
travaux entre les organes politiques et les groupes 
de projet ainsi que la gestion financière et admi-
nistrative de l’association.

Photo : Philippe Gisselbrecht / Ville de Metz

  PRÉSENTATION  
DE QUATTROPOLE1.

Photo :  
QuattroPole

Photo :  
QuattroPole
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2.MISE EN ŒUVRE  
DE LA VISION D’AVENIR

Les travaux du réseau de villes se basent sur la vision d’avenir, le document d’orientation de la coopération 
entre les quatre villes . Parmi les 35 projets qui y sont cités, QuattroPole en développe dix depuis 2017 :

90% 90%

50%

20%

20% 20%

70%

40%

10% 5%

La vision d’avenir de la coopération est téléchargeable sur 

https://quattropole.org/fr/a_propos/strategie/vision_d_avenir 

BK1 –  Continuation des projets culturels réussis  
jusqu’à présent

• 1er Prix de musique QuattroPole (2019)
• Soutien au QuattroPole Swing Exchange depuis 2017
• Soutien au Festival GrAFiTi depuis 2014
• Soutien au Prix d’Art Robert Schuman

BT1 –  Continuation des projets touristiques réussis 
jusqu’à présent

• Guide touristique bilingue (2018)
• Clip vidéo commun (2018)
• Participation aux salons touristiques
• Échanges au-pair

BK3 –  Optimisation de la communication dans  
les domaines de la culture et du tourisme 

•  Campagne de presse et de communication  
(marketing touristique) (2019)

•  Campagne de communication autour du  
Prix de musique QuattroPole (2019)

• Campagne d’affichage sur le guide touristique (2018)
•  Campagne de communication sur les marchés de Noël (2019)

BE1 – Définition d’objectifs environnementaux partagés
• Déclaration sur le climat (2015)

CT1 – Marketing pour la marque « QuattroPole » 
•  Campagne de presse et de communication
• Affiches en gare 
• Annonces touristiques 
• Campagne autour des marchés de Noël

BS1 – Concept pour l’intégration d’étrangers 
•  Conférence « Immigrations : une chance pour nos 

quatre villes » (2017)

CS2 – Concept pour le commerce équitable 
• 11e Fair Trade Towns Conference (2017)

BW2 – Marketing régional commun 
•  Lancement d’une brochure de promotion écono-

mique territoriale commune, prévue pour 2020

BV3 – Concept pour les déplacements doux 
•  Début des échanges entre les responsables « vélo »  

des villes, excursions 
• Rédaction d’un guide pratique de déplacement à vélo

AW1 – Du Sillon lorrain à la Silicon QuattroPole 
•  Soutien d’événements comme le Start-up-Show à Metz 

(2016-2017) et le Barcamp TriLux à Trèves (2019)
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Photo : Trier  
Tourismus und  
Marketing GmbHSuite à la réalisation de ses deux grands projets 

d’envergure en 2018, le guide touristique et le clip 
vidéo, QuattroPole a approfondi sa stratégie d’at-
tractivité territoriale en 2019.

Campagne de presse et 
de communication 
L’agence Global Communication Experts, basée à 
Francfort, travaille étroitement avec une agence 
partenaire située à Paris afin de vendre Quattro-
Pole comme destination touristique auprès du 
plus grand nombre. Ceci représente concrète-
ment :

  La rédaction, en français et en allemand, d’un 
dossier de presse et de quatre communiqués 
de presse thématiques - 1.250 envois aux jour-
nalistes francophones et germanophones

  L’insertion de cinq annonces dans des maga-
zines et journaux touristiques en France et 
en Allemagne, également sur des portails en 
ligne

  L’organisation de jeux concours touristiques 
à destination de la France, l’Allemagne, 
le Luxembourg, la Belgique et la Suisse, 
avec 9466 participants pour une portée de 
890 567 lecteurs en 2019

Lancement d’une brochure de
promotion économique territoriale 
Le 24 octobre 2019 à Metz, le Directoire de 
QuattroPole s’est réuni pour lancer le projet de 
brochure trilingue de marketing économique 
territorial. L’agence Déclic Communication, basée 
à Saint-Avold, est chargée de la rédaction, de la 
conception et de l’impression de la brochure, en 
collaboration avec les services économiques des 
villes et le Secrétariat général de QuattroPole. La 
parution des brochures est prévue au début de 
l’année 2020.

Promotion vers l’extérieur
QuattroPole participe à des salons touristiques 
dans des villes situées sur un périmètre de 300 
km autour de Luxembourg, Metz, Sarrebruck et 
Trèves. En 2019, les offices de tourisme de Luxem-
bourg, Metz, Sarrebruck et Trèves ont participé 
aux salons touristiques en Allemagne à Mannheim, 
Düsseldorf et Fribourg, ainsi qu’en France à Reims.

Le clip vidéo a également été présenté au public 
dans le cadre de la semaine “Metz est wunderbar” 
lors d’un afterwork sur la gastronomie et le vin 
dans les villes de QuattroPole.

Voyage de presse dans les villes
de QuattroPole
Luxembourg for Tourism GIE, agence nationale 
de développement et de promotion touristiques 
du Grand-Duché de Luxembourg, a organisé un 
voyage de presse en partenariat avec les offices 
de tourisme de Luxembourg, Metz, Sarrebruck 
et Trèves à l’été 2019. Des journalistes issus des 
quatre coins de l’Europe ont pu découvrir les 
attraits touristiques et culturels des villes de 
QuattroPole. Quatre articles sont parus dans des 
journaux en Espagne, en Italie et en Belgique.

Partenariat avec Interrail
Interrail, société de vente de billets qui permettent 
de se déplacer en train dans toute l’Europe, a 
publié le clip vidéo de QuattroPole sur Facebook 
et a également rédigé un article sur les marchés 
de Noël des quatre villes dans sa Newsletter de 
septembre. Au total, près de 78 200 personnes 
dans le monde entier ont été atteintes.

Échanges au-pair
Afin de mieux connaitre la ville de l’autre et ses 
attractions touristiques, les offices de tourisme 
organisent chaque année une journée d’échange 
«au-pair» dans l’une des villes de QuattroPole. 
Cette journée de rencontre propice aux échanges 
permet de renforcer la cohésion entre les colla-
borateurs des quatre villes et de les informer sur 
les offres touristiques des autres villes. En 2019, 
l’échange au-pair a été organisé à Sarrebruck.

3. ATTRACTIVITÉ

Photo : City-Marketing 
Saarbrücken

1

Angetrieben vom eigenen Rhythmus malerischeLandschaen und pulsierende Städte erleben: Rad-fahrer finden in der Grenzregion zwischenDeutschland, Luxemburg und Frankreich ein gutausgebautes Netz mit vielseitigen Radrouten fürjede Kondition und jeden Anspruch. Die Tourenführen rund um Luxemburg, Metz, Saarbrückenund Trier. Vier Städte, die sich zum Verbund»QuattroPole« zusammengeschlossen haben. Sieladen mit zahlreichen Sehenswürdigkeiten, Ver-anstaltungen und kulinarischen Höhepunkten zuabwechslungsreichen Übernachtungsstopps ein.Aktuell zeichnen sich rund 70 Übernachtungsbe-triebe in den QuattroPole-Städten als besondersfahrradfreundliche Unterküne aus. Die Radur-lauber erwartet ein abschließbarer Raum zumAb-stellen der Drahtesel über Nacht sowie dieBereitstellung eines Fahrrad-Reparatursets. Zahl-reiche Unterküne bieten sogar einen Gepäck-transportservice an - dasGepäckwird bequem zurnächsten Unterkun befördert. Abhängig von derUrlaubsdauer und der eigenen Kondition stehenabwechslungsreiche Touren zur Auswahl.
VeloRoute SaarLorLuxDie VeloRoute SaarLorLux führt vorbei ankleinen Dörfern hin zu den historischen Städ-

ten Luxemburg, Metz, Saarbrücken und Trier.Auf rund 375 Kilometern verbindet die RouteKultur und Natur rund um die QuattroPole-Städte und verläuft überwiegend auf Neben-straßen und gut ausgebauten sowie ebenenRadwegen an den Flusstälern von Saar, Moselund Sauer entlang. Daher ist sie auch für Fa-milien geeignet. Start- und Endpunkt ist Saar-brücken, die pulsierende Metropole an derSaar. Abhängig von der eigenen Fitness undDauer der Zwischenstopps sollten Urlauberfür die gesamte Strecke rund zehn bis 14 Tageeinplanen. Je nach Urlaubszeit und Konditionkann die Route natürlich auch entsprechendverkürzt werden.

Mosel-RadwegDer Mosel-Radweg führt auf 275 Kilometernvon Thionville in Frankreich bis nach Koblenzund verbindet die deutsche, französische undluxemburgische Kultur miteinander. Die zu-meist ebene Strecke in Ufernähe beinhaltetalles, was die Mosel attraktiv macht: Wein-berge entlang der charakteristischen Fluss-schleifen lassen Radurlauber die Kultur derRegion erleben und zugleich antike Stättenund Burgen erkunden.

Veloroute Charles le TéméraireDie historische Radroute »Charles le Téméraire«führt von Frankreich bis nach Belgien und bie-tet Radlern die Gelegenheit, die bedeutendenReichtümer des Saône Tals zu entdecken. Start-punkt ist Dijon, der Geburtsort Karls des Küh-nen. Von dort aus geht es über Metz undLuxemburg weiter ins belgische Brügge. DasSchloss in Ray-sur-Saône und der englische Parkgehören zu den vielen Highlights auf der Streckeund laden zum Entdecken ein.

ANZEIGE

Weitere Informationen unter:www.quattropole.org/tourismus

Städtehopping auf zwei Rädern: Die abwechslungsreichen
Radrouten rund um die Großregion QuattroPole bieten
grenzenloses Radvergnügen.

Auf zwei Räderndurch drei LänderRadurlaub rund um Luxemburg,Metz, Saarbrücken und Trier

Über QuattroPole:In der Grenzregion zwischenDeutschland, Luxemburg undFrankreich steht das StädtenetzQuattroPole seit 2000 für historische,wirtschaftliche und kulturelle Vielfalt:Grenzüberschreitende Urlaubs-pauschalen und Tagestouren inder Region locken zu einem»Städtehopping« der besonderen Art.Auf einer Radtour rund um dasDreiländereck oder anlässlich eineslängeren Kultur-Aufenthalt erlebenBesucher in den Städten Luxemburg,Metz, Saarbrücken und Trier mitwenig Aufwand ein vielfältigesTourismusangebot.

•

•

•

à saute-frontières
4 pôles culturels remarquables
à visiter en court séjour
Luxembourg, Metz, Sarrebruck et Trèves se sont fédérées en une seule destination
touristique : QuattroPole. Aux portes de notre département et à une heure l’une de l’autre,
ces villes au riche patrimoine sont les destinations rêvées pour un city break.

•

Luxembourg

Metz

Sarrebruck

Trèves

Les quatre métropoles euro-
péennes du secteur des 3
frontières multiplient les ini-

tiatives culturelles et artistiques,
ponctuées à l’envie de belles escales
gastronomiques étoilées. Portées
par leurs mille ans d’Histoire, elles
proposent un séjour-découverte,
autour d’expositions inédites, de
festivals et d’évènements, à décou-
vrir sur le site web dédié.

Luxembourg - La capitale fête
le 25e anniversaire de l’inscription
au patrimoine mondial de l’UNESCO
de “Luxembourg, vieille ville et for-
teresse” entre sentiers découvertes
et conférences. D’autres itinéraires,
comme le “circuit Wenzel”, qui
parcourt l’histoire millénaire de
la ville, “Le circuit Schuman, sur
les traces du Père de l’Europe” ou
encore “Luxembourg, une capi-

tale européenne” permettent de
prendre le pouls de cette ville où
a lieu jusqu’au 9 février la pre-
mière rétrospective de l’œuvre de
Wojnarowicz en Europe.

Sarrebruck - L’offre culturelle
de la ville est riche en festivals de
musique et de cinéma, de musées
et de galeries d’art réputées, avec
entre autres, jusqu’au 26 janvier,
140 œuvres d’Auguste Rodin et
de Bruce Naumann exposées au
Saarlandmuseum. Édifices de style
baroque, fortifications du château,
Musée de la Préhistoire, art sacré…
Sarrebruck reflète toute la diversité
de l’Histoire.

Trèves - Porta Nigra, Amphi-
théâtre, pont romain, thermes clas-
sés au patrimoine de l’UNESCO.
L’été 2020 mettra son histoire
romaine à l’honneur avec le 7 juin

des visites guidées gratuites. Outre
ce patrimoine remarquable, la
ville fourmille de monuments qui
couvrent les époques Renaissance,
Baroque, Classique. De mai à oc-
tobre, la musique s’emparera de la
ville avec des concerts gratuits et
le Mosel Musikfestival.

Metz - La ville offre une alliance
inédite de différents styles histo-
riques. En son cœur, la cathédrale
Saint Etienne célèbre tout au long
de 2020 son 800e anniversaire avec
de nombreuses manifestations. Le
centre Pompidou-Metz qui fête
quant à lui son 10e anniversaire
propose jusqu’au 15 février 2021
l’exposition “Marc Chagall, le por-
teur de lumière”.

Toutes informations :
www.quattropole.org/fr/tourisme

et www.facebook.com/quattropole
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DAS KÖNNEN SIE GEWINNEN
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Krankenpfle-
ger (Kzw.)
Flugzeug-
führer

Tele-
dialog
(Kurzwort)

kurzes
Jagdgewehr

Abk. bei der
Eisenbahn

Schweizer
Uhren-
zentrum

Schweizer.
Golf-
verband
(Abk.)

Nachsicht

Tabellen-
führer

nordische
Schick-
sals-
göttin

belgische
Lands-
frau

Schweizer
Musiker †

zwei
Menschen

staatl. Tä-
tigkeitsbe-
willigung

Lachsfisch

schweiz.
Autor †

Ecke
(frz.)

Einstand
beim Tennis

Künstler-
vermittler

Verkehrs-
mittel
Kenntnisse
erwerben

Italiens
Eigenname

U-Bahn
in Paris

Korallen-
insel
Eingeweih-
ter (engl.)

Adresse
(Abk.)

Verfahrens-
weise

junge
Ziege,
Zicklein
erschöpft

2. Heuernte
machen
Zollkennzei-
chen (Abk.)

medizin.:
jmdn. mit
Sauerstoff
versorgen

Vorplatz,
Vorzimmer

Quell-
nymphe

Hafen-
stadt in
Algerien

besitzan-
zeigendes
Fürwort

Gelage

einleiten-
der Artikel

weiblicher
Artikel

Gift-
schlange

dänische
Münze

unent-
behrlich
EDV-Datei
(englisch)

Arbeitspha-
se b. Film
Gemeinde-
gebietsteil

rechts
oben (Abk.)

Mensch
der Antike

chines.
Tierzeichen

Monat

Kurz-
wort für:
Deziliter
afr. Strom

Arm der
Weichsel

verkehrsrei-
che Stunden

large
Anrufbe-
antworter
(Abk.)

Zahn (frz.)
er-
zählende
Dichtkunst

West-
euro-
päerin

Produkt
aus
Kohle

kleine
Marder-
art

Besen
(frz.)

Aufstän-
discher

legendärer
griechi-
scher Fa-
beldichter

eh. Raum-
station
Ei in Salz-
wasser

Faser aus
Agaven-
blättern

Stadt
im
US-Staat
Nebraska

Abzug
bei Bar-
zahlung

Figur bei
Johanna
Spyri
(Tante ...)

Kleb-
stoff

waagr.
Bauglied Samstag

(Abk.)
japan. Zah-
lenrätsel

Teil des
Auges

Santa
(Abk.)

biologisch
wichtiges
Spuren-
element

Grossmacht

Nutztier
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Ein Adventswochenende in der Quattro-

Pole-Stadt Saarbrücken für 2 Personen 

im Wert von ca. 1000 Franken

Erleben Sie den grossen und tradi-

tionsreichen Saarbrücker Christ-

kindlmarkt, den es im Herzen der 

Innenstadt zu entdecken gibt. Die 

doppelstöckige Almhütte und die 

Glockenstube mit integriertem Glo-

ckenspiel, die lebensgrossen Weih-

nachtsfiguren und der «fliegende 

Weihnachtsmann» sind nur einige 

Highlights in Saarbrücken in der 

stimmungsvollen Adventszeit.

Im Preis inbegriffen:  2 Übernachtungen für 2 Pers. im DZ im Hotel 

am Triller in Saarbrücken (www.hotel-am-triller-saarbruecken.de) 

 Ein romantisches Candle-Light-Dinner für 2 Pers. im Restaurant 

Masons ( https://masons-restaurant.de/saarbruecken) 

 An- und Abreise mit der Bahn  Stadtführung

Der Gewinn kann am zweiten oder dritten Adventswochenende 

(6.- 8. Dezember oder 13.- 15. Dezember 2019) eingelöst werden.

Weitere Informationen unter www.quattropole.org/tourismus 

und www.facebook.com/quattropole

TELEFON: Wählen Sie 0901 908 184 (Fr. 1.–/Anruf) 

SMS: Senden Sie GLP D gefolgt von Lösungswort, Name/Adresse an 920 (Fr. 1.–/SMS) 

POSTKARTE: Lösungswort(e) einsenden an Rätsel Nr. 41, GlücksPost, Postfach,  

8074 Zürich  INTERNET: www.glueckspost.ch/raetsel-loesungen

Mitarbeitende der Ringier Axel Springer Schweiz AG sowie Ringier AG und deren Angehörige sind 

nicht teilnahmeberechtigt. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. Einsendeschluss: 22. Oktober 2019
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4.ACTION  
CULTURELLE

L’année 2019 a été rythmée par des événements 
culturels variés. Musique, danse, art contemporain 
et théâtre, il y en avait pour tous les goûts dans les 
villes de QuattroPole.

Avril 2019
Prix de musique QuattroPole
Création musicale innovante
Première édition
110 spectateurs - 360 parts de pizza dévorées
Le 5 avril 2019, le réseau de villes a organisé la 
première édition du Prix de musique QuattroPole, 
en vue de récompenser des musiciens issus des 
quatre villes. Parmi les 54 candidatures réception-
nées en 2018, le jury a sélectionné quatre finalistes 
pour la manifestation de clôture du 5 avril à Trèves :

 Catherine Kontz de Luxembourg
 Hervé Birolini de Metz
 Florian Schwamborn de Sarrebruck
 Alexander Reiff de Trèves

Promenade acoustique, musique électronique, 
installations sonores et lumineuses, opéra de 
30 secondes… Les finalistes ont présenté des 
œuvres innovantes et contemporaines, témoins 
de l’excellence des scènes musicales des villes de 
QuattroPole.

Le Prix de musique QuattroPole, doté 
de 10 000 euros, a été décerné à Hervé 
Birolini pour son œuvre Exartikulations. 
Le jury a récompensé une œuvre  
« unique en son genre, qui met en  
scène bien plus que de la musique  
pour les oreilles, mais de la  
musique insonore, de la musique  
pour les yeux », selon les termes  
de Thomas Schmitt, adjoint au  
Maire de Trèves en charge de la  
Culture et Président du Jury.

Mai 2019
QuattroPole Swing Exchange 
Le QuattroPole Swing Exchange s’est tenu pour 
sa 4e édition du 3 au 5 mai 2019 à Luxembourg 
et Trèves, et du 10 au 12 mai 2019 à Metz et 
Sarrebruck. 

Organisé par les associations de Lindy-Hop 
des quatre villes, l’événement a rassemblé 500  
danseurs issus de la région et de toute l’Europe. 
Sur deux week-ends, chaque ville organise une 
soirée dansante avec concerts, un brunch, une 
déambulation dans les rues et un programme 
diversifié. Le fil rouge des deux week-ends est la 
chorégraphie QuattroPole, qui varie tous les ans.

Photos : Vladimir Bessonov

Photo: Bjorn Gutheil, ville de Trèves 

PRIX DE MUSIQUE

MUSIKPREIS

LUXEMBOURG METZ SA ARBRÜCKEN TRIER

MUSIK.INNOVATIV CRÉATION MUSICALE INNOVANTE

KONZERT UND PREISVERLEIHUNG
CONCERT ET REMISE DES PRIX

FLORIAN
SCHWAMBORN

SA ARBRÜCKEN

HERVÉ
BIROLINI 

MET Z

ALEXANDER
REIFF

TRIER

CATHERINE
KONTZ

LUXEMBOURG

WWW.QUATTROPOLE.ORG

TEILNAHME NUR AUF EINLADUNG 
PARTICIPATION SUR INVITATION UNIQUEMENT

TUCHFABRIK 
WECHSELSTRAßE 4
D-5429O TRIER
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Le réseau de villes QuattroPole s’engage pour un 
avenir durable et respectueux de l’environnement 
en organisant des projets en lien avec la déclara-
tion QuattroPole pour le climat (2015).

Mobilité douce 
En 2019, les collaborateurs en charge de la mobilité 
à vélo de Luxembourg, Metz, Sarrebruck et Trèves 
ont échangé leurs bonnes pratiques et visité des 
infrastructures cyclables à Trèves et à Sarrebruck. 

QuattroPole se lance également dans la rédaction 
d’un guide pratique d’utilisation du vélo dans les 
quatre villes à destination des citoyens et des visi-
teurs. La publication du guide pratique est prévue 
au 1er trimestre 2020.

Photos sur le  
développement durable
Afin de renforcer sa communication dans le domaine 
de l’environnement et du développement durable, 
l’association QuattroPole a chargé un photographe 
d’immortaliser les quatre villes et leurs espaces 
verts, leurs projets respectueux de l’environnement 
et la mobilité douce. 

Ces photos sont mises à disposition des quatre villes 
et de leurs offices de tourisme.

5.DÉVELOPPEMENT  
DURABLE

Mai/Juin 2019
Festival de théâtre GrAFiTi 
Le festival de théâtre étudiant GrAFiTi est un 
festival transfrontalier qui offre à de jeunes com-
pagnies la possibilité de présenter leurs créations 
sur scène et d’affirmer leur engagement (inter-)
culturel. Organisé par les troupes de théâtre sarre-
bruckoises Thunis et Los Mutantes, le festival s’est 
tenu pour sa dixième édition à Sarrebruck du 27 
mai au 2 juin 2019, sous le slogan « Living rooms » 
(salons). Etalé sur une semaine, GrAFiTi a rassem-
blé 17 troupes de théâtre issues de 10 pays ainsi 
que 180 artistes.

Septembre 2019
QuattroPop-Festival 
Dans le cadre des festivités « Kulturhafen Zurlau- 
ben » à Trèves, le Musiknetzwerk Trier a organisé 
un week-end de concerts baptisé « QuattroPop ». 
Au programme, dix groupes issus des villes de 
Luxembourg, Metz, Sarrebruck et Trèves se sont 
représentés sur deux jours, devant un public de 
1500 personnes.

Novembre 2019 - Janvier 2020
Prix d’Art Robert Schuman 
En 2019, le Prix d’Art Robert Schuman s’est tenu à 
Luxembourg. Organisé par le Cercle Cité et la Villa 
Vauban, il a permis à 16 artistes issus des villes 
de QuattroPole de présenter leurs œuvres dans 
le cadre d’une exposition d’art contemporain. Le 
Prix d’Art Robert Schuman a été décerné à Thi-
baud Schneider de Metz. Deux mentions spéciales 
ont été attribuées à Anaïs Marion (Metz) et Aline 
Bouvy (Luxembourg).

Photo: Photothèque VDL Charles Soubry
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En 2019, QuattroPole a renforcé sa visibilité à 
travers diverses actions de communication :

Embauche d’une stagiaire  
« communication »
Iris Heinzmann, étudiante en 1ère année de Master 
« Management franco-allemand » à l’IAE de Metz, 
avait pour mission, parmi tant d’autres, la mise 
à jour du site internet et de la page Facebook 
de QuattroPole en français et en allemand, la 
conception de la revue de presse 2018 et d’une 
revue de presse interne.

Mise à jour du site internet
Au 2e semestre 2019, le Secrétariat général a 
effectué une mise à jour entière du site internet de 
QuattroPole, divisé en cinq rubriques : Missions, 
Découvrir, Se divertir, A propos, Apprentissage 
des langues. 

Plus d’infos sur : www.quattropole.org

 
Présentation de QuattroPole 
auprès d’étudiants et de 
décideurs venus de la Grande 
Région et de l’extérieur
Le Secrétariat général a présenté le réseau de 
villes dans le cadre de visites à la Maison de la 
Grande Région. Au total, plus de 13 structures ont 
été informées des travaux du réseau de villes.

Lancement d’un partenariat 
médiatique
Afin d’approfondir sa présence auprès des 
citoyens, QuattroPole a lancé un partenariat 

médiatique avec la City Radio Trier, à Trèves, qui 
portait la Présidence de l’association en 2019.

Action de communication 
sur les marchés de Noël
Le Secrétariat général a effectué une annonce en 
plusieurs langues pour présenter les marchés de 
Noël de Luxembourg, Metz, Sarrebruck et Trèves. 
Une carte postale a également été imprimée pour 
l’occasion, et envoyée à près de 600 personnes.

6.  
COMMUNICATION

Participation au G7  
de l’Environnement  
et des Océans à Metz
En mai 2019, Metz accueillait le G7 de l’Envi-
ronnement et des Océans. Pour l’occasion, un 
village associatif avait été organisé aux Jardins  
Jean-Marie Pelt les 3 et 4 mai 2019. 
QuattroPole était présent aux côtés d’autres 
institutions et y a présenté de façon ludique les 
actions environnementales de Luxembourg, 
Sarrebruck et Trèves à l’aide d’une grande roue.  
Le réseau de villes a partagé son stand avec le 
Netzwerk Entwicklungspolitik im Saarland.

À la suite de cet événement, le réseau de villes a 
effectué un « Livre vert » présentant des actions 
concrètes développées dans chaque ville sur la 
base de la Déclaration commune sur le climat, 
signée en 2015.Photo : QuattroPole
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Photo : QuattroPole

Les villes de QuattroPole bénéficient d’une proxi-
mité hors norme : situées sur trois pays européens, 
elles sont distantes d’une heure l’une de l’autre et 
comptent parmi les plus grandes métropoles de 
la Grande Région. La proximité géographique de 
Luxembourg, Metz, Sarrebruck et Trèves est un 
atout incontestable et rend la coopération au sein 
de QuattroPole unique à l’échelle européenne.

Le Secrétariat général de l’association Quattro-
Pole se situe à la Maison de la Grande Région à 
Esch-sur-Alzette, dans laquelle cohabitent des 
institutions transfrontalières qui œuvrent quoti- 
diennement à la création d’un territoire qui 
dépasse les frontières.

Plusieurs réalisations forment 
des synergies entre QuattroPole 
et la Grande Région, au cœur  
de l’Europe :

 Le réseau de villes a reçu une aide juridique 
de la Commission européenne dans le cadre de 
l’appel à propositions B-Solutions afin de régler 
les problèmes liés à la mise en œuvre d’un forfait 
touristique transfrontalier. Le résultat de l’étude  
est positif : aucun obstacle administratif ne s’op-
pose à la commercialisation d’un forfait touris-
tique transfrontalier de QuattroPole.

 QuattroPole prend part au projet « Schéma de 
Développement Territorial de la Grande Région » 
(SDTGR) en tant qu’opérateur méthodologique 
dans le cadre du programme Interreg VA Grande 
Région. Le projet SDTGR doit permettre d’abou-
tir à un Schéma de Développement Territorial 
partagé par l’ensemble des acteurs de la Grande 
Région. Son objectif est de stimuler l’innovation 
au sein de la Grande Région à travers, d’une part, 
l’identification des enjeux et des opportunités qui 
découlent des dynamiques de développement 
socio-économiques en cours et, d’autre part, la 
définition d’une stratégie intégrée polycentrique 
et transfrontalière qui doit accroître l’attractivité 
et la compétitivité de la Grande Région.

 Le réseau de villes QuattroPole a soutenu la 
candidature de l’Université de la Grande Région 
pour la reconnaissance du statut d’Université 
européenne. 
Un courrier de soutien signé par le Président 
de QuattroPole Wolfram Leibe et le Président 
d’EuRegio SaarLorLux+ Joachim Weber, Maire de 
Konz, a été mis à disposition de l’Université de la 
Grande Région.

 QuattroPole était présent à la journée de l’Europe 
à Luxembourg afin de présenter ses actions au 
plus près des citoyens.

7.UN RÉSEAU  
TRANSFRONTALIER  
AU CŒUR DE L’EUROPE
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SIÈGE
QuattroPole e .V .
c/o Landeshauptstadt Saarbrücken
Rathausplatz 1
D-66111 Saarbrücken

SECRÉTARIAT
QuattroPole e .V .
Maison de la Grande Région
11, Boulevard J.F. Kennedy
L-4170 Esch-sur-Alzette

info-quattropole@granderegion.net

Contact
Michael Sohn
Secrétaire général
+352 247 80 112

8.CONTACT

neutral
Imprimé

No. 01-18-619125 – www.myclimate.org
© myclimate – The Climate Protection Partnership
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